Witk every new- nap'tahsr. crizis  Marx's greates:
theoreticﬂ work, Capltal, ‘comes : ever alive.. This. has-
been. espechlly true. in recent yerrs when the myrimi

L _' world: peonomie-politiczl  erizes. coincided both with -the

transcription - of the Jast writings from -Marx's - pei,

.'The Ethknologlcal Notehbosks!—and x new transislion of -

" Marx's; Cepitad.? Naturaily this’ wis supposed {o have .

" tsken iato consideration tpe authentic French translation -
" which had been editéd by Merx himself. Unfcortunziely,
- that v not true, Tt i quite shocking to realize that over
o 100 years after, the pablicetion of the German ucd Freoch
. editions of Cass!tai. sod after, scveral different English

- translatiGns, thet we still. do not have'in English-(or =

. apparently -in any o..her hnguage) the complete tex’. of
T Oupital, Vol I S ; o
" L-THE:ENGELS EI)ITSON
- Despite the claim of the ‘newest’ Engllsh translation
bv Ben Fowkes o have restored phllosophical language
: " omitted”. by Engels - (who' supervised . the first English
. translation’ In’ 1838}, 'Fowkes in most respccts follows .
Engels slavizhly and sets az.if the task ‘was to restore

“whola; sentences  omitted by . Engels” for the  English-.;

"speaking’ public’ by “¢onsulting ‘not’ the French edition”
“edlited by Marx but:Engsls’ Fourth German 'Editlon as

" rendered with.a few- edditions in the East German edi-'

" ton - of: Capital, Vol I "(Marx-Engels Werke, Vol. 23,

1982}, Fowkes: takes the East' German - editiorn -to be o

.' definitive and- appears to translate. innocently from il,

he may - thus include - some passagea not in previous

- Englizh ‘edltions, he appears .in" his pretn..e to view ~

- without - consulting - the French “editlon’ direetly. 'While

the French edition ar & mere “popularization”, 7 -

. As s result, we still end up with an incomplete
mgihh edition of Capital, 'f‘hzs means that whole pages
_are feft out  of secticns such ‘as from: the. chapler on
“'hw Genersl Lew of Cipltalist Accumulation”, In ‘ad.
- dltten, there are many places where Mzrx has alternate
 pemtences o - parrzraphs for mgaterial - inelndad o the
- German editlons, En many czses these alternate texts
apbear 1o be later and merc pollshed formulations, but
In Eny case we do not have these clternative texis to com-
pare, Finelly, In' = few rases, we [ose phrases or sen-
“tencea from the Fronch editlon (and presumably from
. Engels® editlons) “which had  previously appeared in
. English. 1n every czze | exanined, Fowkes seemed lo
nctepl. unqucsﬁmlnuly the Eul Gernut\ edltlon

e TR

.. than within’ the text as' M
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gty e]t[ng a few examnles ot the rich differences in)

’ lhe French . ¢dition,’ we " must’ ‘never {orget ihat the -

French edition ‘was. no mere - translation.” Not' only did -
Marx,. in editing jt:himelf, maké: more . precise ‘many.
- basic formulations but grcaﬂy ~expanded some sectione,
especiﬂ.lly the erucial section of ‘Accumuiation of Capitnl :
as well as the most discussed Friishism of Commodities.3:-
_In the Postface Marx' called  attention- to-the? changes
he made,-singling out” the. sections’on ‘Accumulation’ of =
Capital ‘and - Fetishism. of. Com'uodlt:es and-concluding © -
that'the Freich edition: “possesses & ‘seientitic valug: fn.
dependent of: the original and should be consuitéd "even ©
. by readeérs familiar; with German.” #farx Jeft with Engeals’
‘the tesk of incorpornting.the changes’ from ‘the-Franch
“into a new German’édition. on - whichhe was, " svorking
on his deathbed When Engels issued ihe Fourth : Ger-
man Edition - in 1850 he'said he- scrupu!ous]y followed
Marx, ant it was so acrepted by the post-Marx Marxists,
-But’ Engels was. ‘ot only: hampered jn:the taski by his
-own earller- attitude -of preference for the) edrlier Ger-":
man, edition,” but he' did net] in.fast; incorpcrate &l of::

, Marx's changes As he wrote af!er n:admg o e “che pter

' of the French: . -

" oDeaplite “all’ my re:peci. fm- the’ :zrﬁi's(rr
which it has been turced Inis elegnnt Frenek,
. very upset Ly this pretly . chapler’ (7, Tt wanld b:—
In my.cyes ‘a big misiake to” talce the’ French as '
the basis of the English. lnn:laﬂon aal
" to Marx, Nov.'29, 1873), - -
Marx replied immediately to Engels that if e WEre ..
‘to ‘Tead “further” in the. French:lext he- ‘would " find
those parls that were "bouer umn in. Germa TS (Marx .-

to Engels, Nov. 30, 1873},

.Ea.rlier Marx had” givr.n hls vie

" “Byen though the: Fremch cdition. - may be.the .

" work . of someone- quite Imcwlednble in. the’ two .
" langunges, he (the tranziator) :often’ tmm!.\ud too -

- literally. ‘1 was therefore’ coxmpelled; to’ edit’ anew, |
In Prenek, .whole passeges which I wanted 1o make .
resdable , ... Loter it wiil‘be all the easter io -
“translate - the whole from. French into Efgiih” and :
- the romance langnagel.” (M'arx to Danleison, May

L -28, 1T2Y; ¢

" “In the more

n.
‘eumuistion . and _on Fetishtsm of Commodiﬁes whic
. have become pivotal, The. objeétive’ economie | develops
~ment of éapitalism- as well as pnst-World War- II- de-
. hates on slicnation have mads them so. In & word, the’
significance of the franslation is not only. an scademic
" queslion but one.that affects contempnrary analyses.
. . An examination of the long’ chlpter on-“The Ge
"ersl Low of Capltalst Accumulation” reveals whala' pars
agraphs and pages that have-yet to be.includéd In sny:
English or . German edition, Fowlkes': translation does.
. include_one. key paragraph’ frgm._ the  French. . edxuond

which has ﬂnnlly mad; its appearance in  English, some:

100 -years after Marx first included . it ‘in.the French

cdition of Capltal, bist it appears as foamole :ralher
‘hed wrltten: it. :

trboaks, tromiirited - und lnh’ndu:ld
(Humanities Prexs 1972},

Ben Fowhkms, Panguin P.rcu. 1976

ical importance af these  changes - and - thair n'lq-
tionships ta the . Paris Commune have been dikcussad . in ctupm

& of serskm end. Fresdom by Rnrn Dunayevikoy

mors - recaal. debate. mith Jean-Poul Sariie wn. !hl Fr :
Commudities, Dunayeikoya's critiqua is in Chapter 2. of Ph!luo_ -
schy and Rawa
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the - letiers between Marx and Engels in 1887 show a- .-
i .great ‘theoretic gulf between' the two. men, it is also’
- clear ihat-Engels was of some help in achleving a mere
_."pnpula;’i' : :;‘;;gisteant_a_ﬁgx} of }'ﬂt:'(le; imateﬁ.nl:_j:'rhe.; fact, how-
b - okl | Capsd o, BVeR, Wit 5 _you' from” their correspondenceis.{he
 alter the_ woild merket had_swecessively ajaeted.  very small'extent to which Mar had o serious (heaisie’ -
traile; and. finally, only after x sufficlent number: lalogue In e A K T o P Eyen.
(o industriat ‘matinns ad enlered (he,drens-orly . R et sty ing (he most Somentany
‘after all this: had pened . CAL (0D sthe D - Pt . R ke ; - :
\mam;““,mmmugs. B e whese suceessive, . 1L ’ALTERNATE TEXTS IN:THE FRE
pliases- embroze: years,-and . always;culminate-tn:a = - =7 EDITION OF CAPITAL, VOL. I:.; :
* genersl- crigls, which' ls. the ‘end of one eycle and-: ...~ The Fowkes' {ranslation: follows ike: Germ dition.
| £ the starting-pelnt of another 7% (. T86).5o in-several points where: the -French edition. appears
1. THE FOWKES TRANSLATION . o o 0~ offer:a.more fully dialectical view by ifarxof.the same -
Y Should we be so glad that the growth .of a whola ..~ Pﬂ?bffl!‘hi:FOr,example,: in’. the' concliding..zection “on -

" et Third’ World -and " the debatés.over  imperializm - .~ the. ‘Historical- Tendency, of - Capitalist Accumulation®, . -
. since 1000 have finglly forced.that. paragraph out into = . the English: (and German) iext_deseribes. Indepondent .
" English, that we forgat that Fowkes apparently inciudes . - ariisan production’ thusly:: "The private propetty et jhe -
it only because the “official” East German edition now.: worker in his means of preduction is the foundstion of .

" does 5o? (Marx-Engels Werke, Vol. 23, p. 682).° - .- . _ small-scale indusiry”-(p..927)..The French text hag this’
-~ -"Had he exarined the passages nearby in'the French.. . iype of private property as the “corollary, of-smzfl-scale.
~ édltion, he would -have.noted “immediately - whole par-” industry™ (p. 1237}, x formulatien which' de-¢hiphasizes
%, agraphs and pages on the rise of the unemployed army,’ - ihe catepory of private property and sees sociai
7 Still to-be included .from the French ‘edition, for ex- as.a totality, . . »hh e T sl i TR
ample: .. . U T e In the. section. of . the chapter.on “Machinery and- -~
h “We have just shown that the accumulalon, which & © Large-Scale Industry™ entitled “The Factory”, the En. .
.’ “'makes social-capital grow, simultaneously reduces :.-. glish (and German) .edition states:. “All. work /at'n
"' the relatlve size of its variskle part and se; dimin-’ - machine requires the worker. to’ be tanght’from  child-
"jehes the reistive demand for jzbor. Now, what is hood upwards, in’ order that he may :learn to adapt his® .
“ she effect of - this ‘movement on the wage-earning own movements.to ihe unilorm and. unceasing motion: . .
T R A R of an:-sutomaton™ '(p. B46), 'At” yrecisely: the-'same : -
; peint in_the text the French edition reads::“Any:child
" waflect”, but nene "of “this material ‘s included in the. -learns very easily to” adapt his movements to the con.
- "Znglish_ (or the ‘Gennan)- edition,- While. this may not - - tinucus and uniform motion of the automation.” (p, 953) -
" be'as “new".o¢ the sbovecited paragrapk on the world :i This, formulatien from the  Frénch edition ‘scems more .-
" market, - surely it is high time we had il in English sé In keeping beth’ with' the  experieaces’ of workers [ in
- that teaders could: deeide for themselves . o= . =00 7 modern - eapltalism - and with - Marx's ‘ own - statorment - a
v 7The entire deléted séetion would appear quite rele- - few -sentences later (in all editions. that: “Lastly, the
. ! speed - with “which machine work is" learnt’ by . young-
penple does. away. with - the: need to - hring: up a: epeeial - -

.. 'vant to any discussion of unemployment and the current
“‘capitalist crisis. Marz - related: this edition -io” the werk: s £ - D
: class of worker' for exclusive. employment by industry,”.
Bul' the  very next seéntences. are. renderced again

- ing class :movement' of 1875, It -was completed at-the -
" ‘same time as the Critique of the Gotha Program, In the ext. | i
““Jetter. which  acecompenied -that  Critlque fo Germany, .. .quite’ differently  in the: two texts, The. English. {and.

. Marx wrote: “I shall be-sending you in the neer future  ° German)- version appears to see some’ : is
~the-fest ports'ef the. French edition of Capltel”s This® " the working: class frum machinery’:. :; -
was because, as we pointed out-zbove, Marx emphasized .. “The work of , those people’ who  are’ 'm -
- enly.a week earller, "it {the French edition} possesses * tendants” caur, D {0’ some”: éxtent, ‘beiTeplaced -in! the
. a selentific value independent of the origingl and should .- faclory. by the- vse ‘of “machines.. Tu':addition to -

" be. constlted even by readers familiar wilk German.' . - thiz; the very simplicity of the work allows a'rzpid.
= . That Engels did not fallow the advlce as scrupu- and constant turnover of the Indlviduals burdened.-
- with this drodgery.” (p. 547) .-~ - e E :

“ Here the French text reads:; ‘

loitsly as he thought'is ciear: {rmin-a serutiny : which k
“As (o the Jobx perlormed in’ the rnelérjr‘- with

L ppt enly sfler the mechanlcal indestry had struck
root so deeply that it exerted a: prepouderant: in.
“flusnce on-tke whole of naticnal’production; only -
after. {oreign trade began lo predominute aver . In-
ternal ; irade, thanks ' lo- mechanical’ industry; - enly

“Marx: continues for. scm;ésfai ‘pages to describe ‘thid -

. shows fairly quickly that Engels’ edition has some lim.
. itg,’ as whole scntences’ and even paragraphs are still

ssms it dna e

.. “missing’ fromthe-current English: and Germean. edi-
tlons of Capital, Vol, I The why of this is amazing
" since Engels' contzibution was both pradigions and pein-

staking: No other. Marzist could have given us Volumes

<. §1 'snd 111 of Capital’ from Mnrx's - notes as dld Engels.’
¢ - But ft.is-else true that no-other Muarxis{ or non..
. Morxlst wus ever shown the page proofs of Capltat for

5 comment before is first publication i 1887, And while

... A Mcrs, Quevesy, 1, #d. by M; kuf:el. Pariy; Gallimard, 1963-68,.
ope 1141, my fronalatisn, - . L R
3 mMare te Brachd May 3000, Ll el oot

slmple operations, . the wmachine can’ for -the most ™ - -

part take thalr piace and, becawse: of  thelr sim. .-

. plizity, these jobs permli the - perjodic. and . roepid .

‘turnover of the people performing them,"” (p, 854) .
Here the focus Is on'the “freedom™ gained by the

., capitalist ‘over the worker ‘and not onany possiblé .-
-“benefit™ 1o the worker from . machinery, -Thig is*in
keeping with the footnote to this very sentence in-both

texts, where Marx quotes n faclory inspector who statex

that “perhaps self-acting - mules are as dengerous as

any ather kind” to the working class, after desceblng ’

- some aevldants with medern meachinery. L




None ot lhese allernate texts have yet- appeared
eveu as . footnotes, in-any. English “editlon of Capltal, -
. Fowxas also carries his “literalness™ in translating fram

‘the’ Bast German' edition 50 fat as te remove from his -

Engh.sh text several passages which. had ‘been in pre-

" vious English edltlnns and which aze a'so-in, the French

“ edition;. This is true:of the.fomous phrase. also in the’

~'seclien”“The ' Factory” - where :Marx- commenis: on- the

boring . afd de'mmamzmg characier. “of - capitaligt ‘pra-

duction =by - stating -that <modern mnchinery “deprivesp

(Ahe work of /all interest.”4 Here: Fowkewgwes us the
“word 7. “cantent” - rather: than - “intevist” -making the
. ¥hele*pnassage . more. abstracthbut duutully Iollawing h.is
‘1 Engt Qerman. “original " :
oo Inexplicably,- we losc a whole senten Irnm the
sectmn on cummndlty fetichism:  “The.. religioﬁs twerld
" 45 ‘but: the Téflex of the real world"7,. -Fowkes' removes
this sentence completely, as does the East Ge"man edi--
“-tioi=: I hope . to’ return: to-this soon ‘so: thst ‘wea”should
- {inaliy’ know the whele of tiié Freach edition in English,
. _"Hefe T wished to slugle out the most important changes
**" that have most relevance for our age. What is of equal.-
-‘importance is: to take: issue ‘with -the “attitude of.the
. post-Marx- Marxlsts - wiw begioning. with -Mehring, and
“including Ryazanov,” behaved .as if ‘the last. decade. of
Marx’s life was nathing but:"a_slow. death,” The' truth -
the exact 'upposite, On every subject frora philosophy

Cito- nrgatuzation from :the “Wonian. Question”. to-the -

‘latest . cconomic . developments mc]ud.mg ceIomal.sm
-‘\«larx WA, hls most creauve self .

me::dans!yk,p:sducﬂvo pu-lod for !‘um. h ' .
-sophically: and’ org:nizst!anally Whila” thiz "pe riud Baw
ths*decline ; ‘aad’ deise of, the- Inzemaﬁonal ‘Working- .

en’s ‘Asecclalion, Mars had ‘wo siich’ narrow’ concept
ofproletarien; organization “as {o” Limit It 0”& formsl ;

pan;' T, amdaﬁon._’.s hey wrots’ tn s’ Ameriﬂ* (oot

Keer edmon of 190!
6 ,‘i," Ker:, p. 9

‘Jenny Lorguet (Hmh "7 1882) Just &- rea. 'befm hk

death: ““Iwish : that on & beautiful day X could; waft:
Jol'mny (her ‘son) ‘over. here’ with' & ms!c capeﬁhow

: my Yittle d;ﬂ.!nl wou.‘ld be- amns.ed

ments outlined lnMCr.y-iuI.'VoL I nthar_‘thm pessib!yf
passing ‘in a’different way toward a new xoc!ely!rn

¥ L .
: i'lmevnl COMBIon’, nwner:hlp o! Iln:l.. past dlxecuy.--
"o the . higher: form - of communist common’
alp? OF on the ennirary, must urmmmm‘
the l.ame process. of : dissolution ‘as ” conotd

theTsigeal for
ymieurhn revoluiion:In" u:e Wut. »0 ' that: b«h .

. complement each other, the Lierent Rnssian’ cotn-:
»mon cvmership’ of 'land may corve’ as e’ sl.l.rl.lnz'
..po!nt for a ec:'am_uln daveiopmen:" ;

- That . ha wrots this not in* a° prhrtle letter. but'in -

i. nothlng Yes3 than. the ‘1882 Preface 1o the’ Russlan edi-

:tion of ‘the” Commnulst 'Marifests, and ths feet thet -
that “Preface ~alse - davoied conlldenbla ‘discuasslon’ to -
* the United States, mone"of: this’ prevented . all ‘Marxisty
- since, " Rissian “and - SWestern," : from’ ignoring it ‘It s
high "time to’ grapple ‘with- the" loh.lit.y of Mars's works,
‘especially his {inal years, “from the- Fun -gditlon - of <.

“: Capital, tl:roug

‘8 Marx-ta Sorge, Nev. 3. 1 ;
P Ma nm and l';g;cl o the' Chnlrmm\ of the’ Stavork
Zl, wu. (n cci:b'utlon of ihc omlnno.-v of !hd




